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В       .  о ина  и   двадц ти  років    столітт  український 

іменни к  а нав  а ато  мін  адл  тоді ньої «рад ні ації» суспільства та 

 ороть и проти церкви й релі ії. Тоді  ироким потоком  линули неоковирні та 

дивні власні осо ові найменуванн  (Авангард, Герб, Індустрія, П’ятилітка, 

Тракторина), й лос  також про  вели енн  нови  « ожків» (Владлен < рос. 

Владимир Ленин, Вилен < рос. В. И. Ленин, Мелор < рос. Маркс, Энгельс, Ленин, 

октябрьская революция, Сталіна), а ще  уло модно переймати на ви від 

 а ідноєвропейськи  народів (Артур, Альберт, Едуард, Жанна, Інга). 

Ро  итуванн  православно о іменникá продовжуєтьс  і тепер, тому так важливо 

дотримуватис  рекомендацій у ви орі імені дитини: найменуванн  повинні 

 ути перевірені  асом і ле кі дл  вимови та що  і   олові и  імен  уло  ру но 

утворити патронім (ім’  по  атькові).  ід  ас  рещенн  дитині нада ть тільки 

ті імена,  кі є в церковни  св тц   ( олові и  імен понад вісім   половино  

сотень, жіно и  понад три сотні),  о  у свідоцтві на про анн   атьків можуть 

 ути  аписані і ї ні омрі ні а о ви адані найменуванн , тому  асто діти навіть у 

православни  родина  ма ть по два імені – мирське і церковне. 

 евним  ином на ви ір імені впливає  удожн  література, кіно- та 

мультфільми, адже ул  лени   ероїв нама а тьс  наслідувати в усьому. І тому 

такі імена трапл  тьс  в  кільни  підру ника , підтверджу  и правильність 

 атьківсько о ви ору.  

Зде іль о о дослідженн  про дит  у антропонім  присв  ено 

осо ливост м перекладу власни  імен дітей   ан лійської на українську мови та 

функціонуванн  таки  на в у ка кови , дит  и  твора  (Т. Барсук [1], 

Е. Мінцис [8], Т. Скоро од [13], Л. Юлда ева [15] та ін.). Однак є  а ато 



досліджень   літературної антропонімії,  окрема праці Л. Беле  [2], Л. Вокал к 

[3], Ю. Карпенка [6], А.  оповсько о [11] та ін. Нами не ви влено праць, у  ки  

проведено аналі  антропонімів у  кільни  підру ника . Відтак мето  

дослідженн  став аналі  власни  імен дітей, фіксовани  у підру ника  дл  

2 класу. 

Ц  ь   б ты.  ростежити,  кі власні осо ові імена використову ть 

автори в нав альни  кни а  дл   кол рів, проаналі увати творенн  варіантів 

імен.  орівн ти ці варіанти і  власними на вами су асни  у нів 1–2 класів. 

У підру ника  дл  дру о о класу  кіл   українсько  мово  викладанн  

 на одимо рі номанітні власні осо ові імена дійови  персонажів – пору  і  

 е іменними  лоп иками та дів атками ді ть літературні та ка кові  ерої, 

 апо и ені насамперед   кіно- і мультфільмів та   комп’ терни  і ор. Оскільки 

діт м цьо о віку властиве конкретне мисленн , тому, вважаємо, і варто 

пропонувати  авданн , у  ки  ді ть найменовані персонажі. Зауважимо, що 

кожен підру ник по-своєму на иває однолітків су асни  дру окласників. 

Ро  л немо це докладні е. 

М т     ы     т  ы. Використано методи спостереженн  та 

порівн нн  дл  опису матеріалу (варіантів власни  імен) та йо о основний 

прийом – системати аці . Кількісний метод використано дл  підра унку повни  

офіційни  імен та ї ні  варіантів,  астотність ї  вживанн . 

Р з  ьт ты    б  ж     . У передмові до підру ника «С одинки до 

інформатики» (автори: Г. В. Ломаковська, Г. О.  роценко, Й. Я. Ривкінд, 

Ф. М. Рівкінд) ска ано: «У цій книжці ти  устріне с    дів инко  Ганнусе , 

інопланет нином Ел іком,  номиком Мудрун иком та ін ими  еро ми», 

при ому Ганнуся «діє» у 24 ро повід  , повідомленн   та  авданн  , Елзік – у 

22, Мудрунчик – у 20. Цим дійовим осо ам  рідка допома а ть ще Валя, 

Оксана, Сашко і Тетянка.   

У підру нику «Українська мова» (автор М. Д. За арій ук) імена 

 на одимо в ро повід   та  авданн  , складени  самим автором, але най асті е 

в адаптовани  текста  рі ни  українськи  дит  и  письменників та педа о ів-

практиків.  олові ий іменни к нара овує 18 повни  офіційни  імен,    ки  де кі 



вжиті по декілька ра ів (у кру ли  дужка  по на ена кількість уживань): Ігор 

(2), Василь (3), Микола (3), Сергій (3), Максим (5); нара овано 17 варіантів імен, 

   ки  дві і використано Лесик та Мишко. Жіно ий іменник складаєтьс    4 

повни  офіційни  імен – Зоя, Мар’яна (2), Ніна, Оксана та   9 варіантів – 

Іринка, Катруся, Катря, Маринка, Марійка (4), Марічка, Настя, Оксанка, 

Оленка (6). 

У підру нику «Літературне  итанн » (автор В. Науменко) ді рані твори, 

 кі відповіда ть віковим осо ливост м дру окласників. Крім усни  народни  

творів, уміщені й літературні ка ки, вір і та про ові оповіданн . У  а атьо  і  

ни  ді ть однолітки дру окласників.  лопці ма ть такі офіційні імена: 

Валентин, Панас, Пилип, Улас, Самсон, Юрій, та варіанти: Андрійко, Вова, 

Володя, Гриць, Жорка, Митя, Ромко, Сергійко. Жіно ий іменни к на а ато 

мен ий: повні імена Варвара, Дарина, Тетяна, варіанти – Галочка, Катруся 

(2), Катя, Маринка (2), Марійка, Мар’янка, Наталка, Тетянка. О евидно, 

варто  ути  іль  прискіпливим до ви ору текстів, а то серед українськи  

варіантів трапилис  і російські (Вова, Жорка), що,  е пере но, не ативно 

впливатиме на подаль у культуру українсько о мовленн   кол рів. 

Най іль е імен використано в «Математиці» (автори Ф. М. Рівкінд і 

Л. В. Ол ницька). Бе пере но, у  кол рів цьо о віку ще «конкретне» мисленн , 

тому в  ада а  пору  і  « е іменними» хлопчиками та дівчатками ді ть і 

персонажі ка ок, про  ки  автори написали у  верненні до дру окласників так: 

«Запро уємо те е у «Королівство математики». <…> Те е  ека ть  л с 

 л сови  та йо о дру і – Мінус Мінусови , Множник До уткови ,  астка 

Ділинка, Ко ен тко, що вміло лі ити до 10, та  а ато ка кови   ероїв». Тут 

ді ть насамперед  ерої мультфільмів та екрані овани  літературни  ка ок, що 

переважа ть над народними: Білосніжка, Снігова Королева, Герда, Кузя, Кай, 

Карлсон, Буратіно, П’єро, Мальвіна, Веселун, Змій-Горинич, принцеса Фіона, 

лікар Айболить, клоун Тім, Незнайко, Гвинтик, Пончик, Покемон, Шрек та ін., – 

отже, українські ка ки ли илис  десь там на  адвірка , щоправда де ке 

«вирівн ванн » у кількісному складі внос ть осо и- ооніми,  о  там теж є 

 а ато «не-на и », пор.: коти Баюн, Кузя і Мурка, песик Барс, кролик Рудь, Чіп 



і Дейл, ворона Каркарона,  джілки Майя і Віллі,  усінь Буся,  ерв’  ок Зем та 

ін. 

 лоп иків поіменовано 34 іменами,   ни  повни  офіційни  23: Антон, 

Артем (2), Богдан, Борис, Вадим, Гнат, Денис, Дмитро, Іван, Ілля, Кирило, 

Максим (3), Матвій, Мирон, Олег (2), Остап (2), Павло, Пилип, Семен, Сергій, 

Степан, Тарас (2),  Ярема. Крім повно о імені, іноді вжитий і йо о варіант: 

Денис > Дениско, Дмитро > Дмитрик (2), Іван > Івась, Сергій > Сергійко (2), 

Тарас > Тарасик (2). Використано ли е такі варіанти імен ( е  повни  

офіційни ): Андрійко (2), Андрусь, Василько, Володя, Мишко (2), Олесь, Сашко 

(2), Славко, Стас (3), Тім, Юра і Юрасик.  

Дів аток іменовано 24 іменами,    ки  дес ть повні офіційні: Алла (2), 

Валерія, Василина, Віталіна, Дарина, Іванна, Інга, Ніна, Софія (2), Тамара, а 15 

варіантів ужито у дво   ада а .  

Дериваці  варіантів імен  лоп иків повніст  відповідає українському 

словотворенн  (крім декілько  російськи  варіантів – Вова, Жорка). На вні всі 

види ре ресії: афере а (усі ений по аток слова), синкопа (середина), апокопа 

(кінець), а також ком інації ци  видів. Зна не по иренн  має суфіксаці , пор.: -

к-о доданий до повно о імені (Андрійко, Василько, Дениско, Сергійко) а о до 

усі ено о (Мишко, Сашко, Славко, Ярко); ли е в одному варіанті  асвід ений 

суфікс -к-а (Миколка та росії м Жорка); суфікс -ик доданий до повно о імені 

(Дмитрик, Петрик, Тарасик), пор. ще Лесик < Олексій (афере а, синкопа, 

апокопа + суфіксаці ); ли е в одному варіанті суфікс -усь доданий до повно о 

імені (Петрусь), а суфікс -сь ли е до усі ени  основ (Івась, Олесь, Андрусь – 

апокопа + суфіксаці ); суфікс -ць у варіанті Гриць (апокопа + суфікс); ли е  а 

допомо о  ре ресії утворені варіанти Володя, Тім (˂ Тимофій) і Юра (апокопа), 

Стас ˂ Станіслав (синкопа і апокопа). 

 астина варіантів імен дів аток постала внаслідок усі енн : Рита < 

Маргарита і Міла ˂ Людмила (афере а), Валя, Іра, Катя, Оля, Юля (апокопа), 

Катря, Олеся і Яся (синкопа і апокопа). У суфіксальни  утворенн   переважає   

-к-а: Мар’янка, Маринка, Марійка, Марічка, Надійка, Оленка, Софійка, 



Тетянка; на дру ому місці  а вживанн м -ус-я – Ганнуся, Катруся, один ра  -

очк-а у варіанті Галиночка.  

Зауважимо, що у дво  підру ника  автори о  од тьс   е  власни  

осо ови  імен. Так, у  верненні до  кол рів підру ника « риродо навство» 

І. Гру инська на оло ує: «Ра ом і  нами  удуть мандрувати на і давні дру і – 

Їжа ок  итр  ок, Сойка Синьокрилка, Соне ко Семикрапо ка і Карасик 

Золотенко», то то це вже нала товує користува ів, що від уватиметьс  

постійна  устрі    тваринами і кома ами –  оловними о ’єктами вив енн , а не 

 і своїми однолітками. 

У підру нику «Му и не мистецтво» О. Ло ової немає ні ка кови   ероїв, 

ні однолітків на и  дру окласників, усі  авданн  подані в нака овій формі: 

зверни увагу, знайди, склади, подумай, розглянь, розкажи, розучи, уяви та ін., 

що,  ви айно, не стимул ватиме у ву у нів, а велика кількість му и ної 

терміноло ії та ро повіді про  а атьо  компо иторів не викли е потрі но о 

 ацікавленн .  

Крім імен однолітків, у підру ника    адані також ін і дійові осо и: 

Пантелій і Самсон, діди Андрушка, Антон, Валер’ян, Данило, Максим, Степан, 

Федір та  а усі – Гася, Груня, Кіра, Марушка, Марфа, Стеха, а також д дько 

Микола та тітоньки Галина і Текля, але при аналі і іменникá ї  до ува и не 

 еремо. 

Отож,  ведений  олові ий іменни к дру окласників нара овує 47 імен,   

 ки  37 – повні офіційні, а 10 імен представлені ли е варіантами (ї ні повні 

імена подані у квадратни  дужка ). Най астотні і такі найменуванн : 

Андрійко, Дмитрик, Мишко і Сашко (4), Олесь і Сергійко (6), Тім (7), Богдан і 

Максим (8).   

У жіно ому іменнику  ( а підру никами дл  2 класу) 32 імені,    ки  17 

повні офіційні, а 15 представлені варіантами.  астотність ци  найменувань: 

Маринка і Софійка (4), Маша і Надійка (5), Марійка (6), Оленка (14), Ганнуся 

(24). Най іль е варіантів  асвід ено від імен Катерина – Катя (2), Катря, 

Катруся (3) та Марія – Марійка (6), Марічка (3), Маша (5). 



На на у думку, цікаво порівн ти ці «підру никові» імена   власними 

на вами су асни  у нів 1–2 класів, дл   о о виписали імена   формул рів 

 ита ів однієї луцької  і ліотеки дл  дітей. Оскільки ми аналі уємо 

функціонуванн  імен та ї ні  варіантів   підру ників, тому проводимо аналі  

 аписів   рукописни  формул рів  і ліотеки. Відомості про ци  маленьки  

 ита ів  аписані  і слів ї ні   атьків, тому ці імена – не ви ір  кол рів, а 

 ажанн   атьків. 

Іменни к су асни   лоп иків нара овує 66 імен,    ки  най іль  

 астотними такі: Андрій (17), Артемій (2) + Артем (15),  Дмитро (17) + Діма 

(2), Михайло (15) + Міша (2), Назарій (3) + Назар (17), Роман (17) + Рома, 

Владислав (20) + Влад (2), Максим (23). Ори інальність свої  дітей,  рідка й 

«ін онаціональність»,  атьки підкреслили такими власними на вами: Аріан, 

Герман, Гусейн, Еван, Ельдар, Еміль, Ерік, Теофіл, Ян.  ору    офіційними 

формами, прийн тими в українській мові, вжиті переважно російські, пор.: 

Данило (9) – Даниїл (5) – Даніель (2), Кирило – Кирил – Кіріл, Микита – Нікіта 

(3). Варто  уло    адуматис   атькам,  к   одом  ву атиме патронім ї ні  

внуків та  к поєднуватиметьс    о раним іменем. 

Дл  найменуванн  дів аток лу ани використали 75 імен, то то 

«дів а ий» іменник переважає « лоп а ий». Най іль  по ирені такі імена: 

Дарія + Дарина (14) + Даша (4), Вікторія (13), Марія (9)  + Маша, Мілана (9) і 

Мілена (3), Уляна (14), Ангеліна (16), Анастасія (22) + Настя (5), Софія (26). 

Не ви ні дл  українсько о іменникá такі власні на ви: Апіна, Аріна (4), Еліна 

(2), Емілія, Імре, Ірма, Мілана (9) і Мілена (3), Сабіна і Сабріна. Де кі імена 

продиктовані  атьками і в російському оформленні,  о так дл  ни  «ліп е 

 ву ать», пор.: Ганна – Анна (25) – Аня (2), Марія (9)  + Маша, Оксана (2) + 

Аксенія, Христина (5) + Кристина. Ви влено й одне подвійне ім’  – Евеліна-

Софія. 

Вы   ы. Отже, існує досить велика відмінність між рекомендованими 

формами власни  осо ови  імен (пор.  о а   підру ники) і тими, що вживані в 

офіційному  и по утовому мовленні, а це о на ає, що в ител м тре а стежити 

не тільки  а дит  им мовленн м, а й  а тим,  к на уроці і в по ауро ний  ас 



вони самі  верта тьс  до  кол риків, а також  асті е на ц  тему проводити 

відповідні  есіди. Думаєтьс , що при такій системати ній ро оті можна  уде 

повернути кли ний відмінок,  окрема у  вертанн  , не тільки у мовленн  у нів, 

а й також ї ні   атьків. 

 


